
  
 

 
PASTORAL TEAM: 
        Rev. Michael Surufka, OFM, Pastoral Administrator 
        Rev. George Kusy, Associate Pastor 

 ST. STANISLAUS SCHOOL PRINCIPAL 
        Mrs. Alice Torrence 

 DIRECTOR OF LITURGY AND MUSIC: 
        Mr. David Krakowski           883-7766 

 OFFICE STAFF: 
        Ms. Debbie Grale, Director of Redevelopment 
        Mr. Dan Kane Jr., Business Manager 
        Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator 
        Mrs. Denise O’Reilly, School Secretary  

 ST. STANISLAUS HALL MANAGER: 
        Mr. Fred Mendat              441-5339 

  

 MASS SCHEDULE: 
        Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM 
        Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM  
        Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
        Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
        Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM  
        Holy Day Polish: 5:00 PM  

  SACRAMENT OF RECONCILIATION: 
        Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement          
        with any of the priests. 

  SACRAMENT OF BAPTISM: 
        Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Pre-Baptism  
        instructions necessary in advance. 

  SACRAMENT OF MARRIAGE: 
        All arrangements must be made with one of the  
        priests of the parish six months in advance. 

  FUNERAL: 
        Please make arrangements at the rectory in advance  
       of public announcement. 
   
INQUIRY CLASSES: 
        (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral  Team. 

  OFFICE HOURS: 
        Weekday appointments with a member of the 
        Pastoral Team may be scheduled between the 
        hours of 9:30 AM to 4:00 PM. The office is      
        open from 9:00 AM to 5:00 PM for all ordinary    
        business.  
 
  CHURCH HOURS: 
        The church is open 1/2 hour before and after services.  
        For tours or private prayer please call the rectory. 

SCHEDULE OF SERVICES 

ST. STANISLAUS STAFF 

DIRECTORY: 
         Rectory Administration Office       341-9091 
         St. Stanislaus Elementary School  883-3307 
         St. Stanislaus Convent                     341-0934 
         Social Center                                   341-0080 
         Central Catholic High School         441-4700 

PARISH WEBSITE: 
         www.ststanislaus.org 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886 and dedicated in 
1891. 

E-MAILststans@ameritech.net 
FAX       341-2688 

MASS INTENTIONS 

PHOTO ALBUM: 
        www.picturetrail.com/saintstans 

FIFTH  SUNDAY IN LENT 
April 6 (Kwiecieñ), 2003 

Sat         5:00 PM             +Patrick Horan 
Sun         8:30 AM             +Rose Kubicki 
             10:00 AM            +Ryszard Monka 
             11:30 AM            +Catherine Kniola  
 
Mon           Apr 7             Lenten Weekday 
                7:00 AM             +Frank Marszal 
                8:30 AM             +Michele Mamakos 
Tue               Apr 8              Lenten Weekday 
                7:00 AM             +Delores Stefanski 
                8:30 AM             +Joseph & Genevieve Nering 
Wed           Apr 9             Lenten Weekday 
                7:00 AM             +Lucille & Thomas Bobula    
                8:30 AM             +Joseph Iwucz 
Thu          Apr 10             Lenten Weekday 
                7:00 AM             +Phyllis Patrick 
                8:30 AM             +Mary Malinowski 
                6:00 PM             +Anna Suleska & Tatiana Trzaska  
                                               +Jaros³aw Karwowski 
Fri            Apr 11             Lenten Weekday 
                7:00 AM             +Doaglas Anthony 
                8:30 AM             +Mary Niegowski 
Sat             Apr 12             Lenten Weekday       
                8:30 AM             Sp. Int. Fr. Jerzy Kusy 
                     12:00 PM             Sp. Int. Ostrowski Family 
 

PALM SUNDAY 
April 13 (Kwiecieñ), 2003 

Sat         5:00 PM             +Stanley Zdunczyk 
Sun         8:30 AM             +Michele Mamakos 
             10:00 AM            +Stefan Szewczyk 
                                                                      +Maria & Marcin Lambrecht 
             11:30 AM            +Fr. Alcuin Mikulanis OFM  



SCHEDULE FOR MINISTERS 

POLSKA MSZA ŒWIÊTA 
Ofiarowanie: 
Na Komuniê:: 

Spotkanie z ukrzy¿owanym (chór) 
O Jezu, Jezu, ja proszê (w k³adka) 

I Am The Bread Of Life #229, Vs.1,4,5 
Eat This Bread #225 

 

Apr  13, (Kwiecieñ), 2003, Palm Sunday 
Sat      5:00 PM   Lector— Nancy Scott       
          Euch. Min. — Chris Wisniewski, Paul and Kim Trickett, Theresa Wawrosz 
Sun    8:30 AM    Lector — James Sadowski 
         Euch. Min. — Adeline Nadolny, Chris Luboski, Don and Marcia Stech 
         10:00 AM   Lector —  Teresa Cyranek 
          Euch. Min. — G. Markiewicz, R. Drewnowski, Tom Monzell, Witold Sztalkoper 
         11:30 AM   Lector — Don Pieniak 
          Euch. Min. —  Art Sprungle, Diane Bulanda, Larry Wilks, Marie Ostrowski 

Sunday Collection,  Mar 30, 2003 
5:00 PM ……….. ……....…...$1,381.00 
8:30 AM ..……………..……. $1,311.75 
10:00 AM………………...….....$563.00 
11:30 AM…………………….$1,116.12 
Mailed in………………....…. $1,085.00 
Total (461)                                 $5,457.72 
Children’s Collection (30)          $36.80 
Bishops Overseas Appeal (47)  $268.00 

SCHEDULE FOR THE  WEEK          

Sun                                 Start Daylight Savings Time  
                11:30 AM   Third Scrutiny Liturgy for RCIA Candidates at Mass. 
                    3:00 PM   Gorzkie Zale (Lamentations in Polish).  
                    5:00 PM   Lil Bros meet in convectory.             
                    6:00 PM   Vespers in church. 
Mon           9:00 PM   Avilas pray for vocations in the church. 
                    6:45 PM   Bingo in our social center.  
                    7:00 PM   RCIA—  Fr. Michael will have a discussion. 
Tue             7:00 PM   PTU meets in the Social Center.  
                    8:00 PM   Dad’s Club meets in the social center. 
Wed           5:30 PM   Gorzkie Zale (Lamentations in Polish).  
                    6:00 PM   Próba chóru w kosciele.  
                    7:00 PM   English Choir practice in church. 
                               7:00 PM   RCIA Team meets in the convectory. 
                               8:00 PM   A.A. & Al -Anon in the social center.  
Thu            6:00 PM   Mass begins Polish Mission 
                 12:30 PM   Cleveland Central Catholic confessions in the church. 
                    2:00 PM   Golden Agers meet in the social center. 
                    3:00 PM   Church Cleanup Crew works until 5:15. 
                    7:00 PM   First Penance for school children in church. 
                    7:00 PM   Education Commision meets in the convectory. 
Fri               1:00 PM   School Stations of the Cross in church (all are welcome). 
                    5:00 PM   Droga Krzy¿owa w koœciele.  
                    5:00 PM   Confessions in church until 7:00 PM. 
                    7:00 PM   Stations of the Cross 
                    7:45 PM   Adult Faith Discussion Group in the convectory. 
Sat           12:00 PM   Mass Polish Parish Mission 
                    4:00 PM   Sacrament of Reconciliation until 4:45.  
Sun             3:00 PM   Concert Faure Requiem in church. 
                    6:00 PM   Vespers in church. 
 

ENGLISH MASS 
Offertory:         
Communion:    

MUSIC –  FIFTH SUNDAY IN LENT 

Scrutiny Response 

Papieskie ró¿añce 
 
Rozrzucane nad Polsk¹ Ziemi¹  
Jak deszcz 
Spadaj¹ z nieba papieskie ró¿añce 
 
D³onie dzieci otwarte 
Chwytaj¹ ziarenka wiary 
Które jutro zakwitn¹ modlitw¹  
 
             to Polsk¹ Ziemiê oplata 
             ro¿aniec œwiêty 
 
             z Matk¹ Bo¿¹  
             rozmawia Ojciec Œwiêty 
             obok Krzy¿ 
 
dojrza³y k³os 
Modlitw¹ ko³ysany 
W Twe rêce, drogi Ojcze 
 
Pomó¿ go zanieœæ 
Przed Tron Najwy¿szego 
 
             zelowsk¹ ziemiê oplata 
             ró¿aniec 
 
             z Matk¹ Bo¿¹  
             rozmawia Ojciec Swiêty 
             obok krzy¿ 
 
¯elów 

PARISH SUPPORT 

Help defray the cost of decorating our 
church for the Easter Season. Please be 
generous in using the Easter Flower En-
velopes. Thank You! 

I trust in the Lord, my soul trusts in his word  



PASTORAL MESSAGE                                                        APRIL (KWIECIEÑ) 6, 2003 

MORE FRANCISCAN  
GRATITUDE 

      Since the Franciscan gather-
ing at Saint Stanislaus a few 
weeks ago, some wonderful ex-
pressions of gratitude continue to 
come our way.  Here we share 
some of these messages addressed 
to Fr. Michael and to the whole 
parish community. 
 
Dear Mike, 
      Thank you for all you did for all of us last week.  I truly be-
lieve that the All Province Assembly will stand out as an his-
toric moment in our history.  Your parishioners are fantastic.  
The parish is a special place filled with life and the Spirit. 

Thanks again, 
Andy Brophy, OFM  

Greenwood, Mississippi 
 
 
Dear Mike, 
      It is said that gratitude is the fairest blossom which springs 
from the soul.  If that is so, I give this blossom to you and to 
those parishioners whose kind and thoughtful generosity have 
made our recent stay in Cleveland so comfortable and com-
plete.  Nothing, it seems, was forgotten. 
      I for one never imagined a welcome could be so warm and 
encompassing.  It touched our hearts...deeply.  You all have 
truly overextended yourselves to facilitate this gathering.  There 
was nothing to want.  We were free to deal with this tragedy as 
individuals and a fraternity — unhindered by such logistics as 
food and shelter.  Many of us came to find answers to ques-
tions, peace in chaos, love instead of anger.  Thank you for your 
support, for helping us as you have, through this healing proc-
ess. 
      Gratitude is one of the least articulate of the emotions, espe-
cially when it is deep.  How true!  The heart speaks but words 
come with difficulty. 
      It is our turn — my turn — to express what you have so 
generously shown.  Know that you and your parishioners will 
always have a place in my prayers.  A thankful heart enjoys 
blessings twice — when they are received and when they are 
remembered. 
      God bless you and the people of St. Stan’s parish. 

Fraternally, 
Jerry Tokarz, OFM  

Franklin, Wisconsin 
 
 

My Dear Michael: 
      It was a fantastic experience.  And you have made it all pos-
sible — even running yourself ragged for us.  It was because 
you love the Lord and your brothers so much.  May he bless 
and reward you a hundredfold. 
      I thank you from the bottom of my heart for all the good-
ness and kindness toward us.  There is light and splendor com-
ing out of the darkness.  Your people are simply terrific! 

Love, 
Bronislaus Jaskulski, OFM  

Cedar Lake, Indiana  

  POS£USZEÑSTWO W WIERZE  
       “Panie chcemy ujrzeæ Jezusa”.  
       To wo³anie Greków z dzisiejszej 
Ewangelii ci¹gle odbija siê echem po 
dziœ dzieñ; we wspó³czesnym 
œwiecie, nie zawsze do koñca 
uœwiadomione, rozlega siê nawet 
mocniej ni¿ niegdyœ. Œwiat bowiem 
potrzebuje Jezusa, chyba  bardziej ni¿ 
kiedykolwiek przedtem. Co dziwne jednak wspó³czeœni 
zauwa¿aj¹, ¿e œwiat potrzebuje nie tyle rozwa¿añ o Nim, ale 
œwiadectwa; nie s³ów lecz Ewangelii czynów i ¿ycia. Ciekaw¹ 
rzecz zauwa¿y³ ju¿ œw. Bernard stwierdzaj¹c, ¿e znacznie prêdzej 
mo¿na poj¹æ i zobaczyæ Chrystusa id¹c Jego œladami, ni¿ czy-
taj¹c o Nim uczone ksiêgi.  
       Dzisiejsza liturgia s³owa ukazuje jak ujrzeæ Jezusa, na jakiej 
drodze Go spotkaæ, którêdy iœæ, aby kroczyæ Jego œladem. “Kto 
mi³uje swoje ¿ycie, traci je, a kto nienawidzi swego ¿ycia, 
zachowuje je na ¿ycie wieczne”(J 12, 25) oraz “On nauczy³ siê 
pos³uszeñstwa przez to, co wycierpia³” (Hbr 5,8).  
       Pos³uszeñstwo Ojcu - to wyra¿enie streszcza ca³¹ postawê Je-
zusa. To s³owo jest dziœ niepopularne; zachowanie go sprawia wiele 
trudnoœci. Dzieci nie s³uchaj¹ rodziców, nauczyciele nie maj¹ auto-
rytetu, ma³¿onkowie chc¹ wzajemnie licytowaæ siê w wa¿noœci (“nie 
bêdê s³u¿¹cym, niewolnic¹, mnie siê te¿ coœ od ¿ycia nale¿y!”); 
nauka papie¿a i Koœcio³a jest lekcewa¿ona (“ksiê¿a nie znaj¹ ¿ycia, 
musz¹ tak mówiæ, ale ¿ycie jest inne”). Przyk³ady mo¿na by mno¿yæ 
i rozszerzaæ na ró¿ne dziedziny ¿ycia. To jest jednak tylko ludzki 
sposób myœlenia. “Kto mi³uje swe ¿ycie, traci je” - mówi Chrystus. 
Konsekwencj¹ pychy cz³owieka, uporu jest przegrana -”utrata 
¿ycia”. Wszyscy doœwiadczamy skutków pychy, skutków grzechu 
pierwszych ludzi; kusiciel obiecywa³ tak wiele: “bêdziecie jak bo-
gowie”, bêdziecie m¹drzy, niezale¿ni, sami bêdziecie znaæ dobro i 
z³o. Z jakim skutkiem? “Zobaczyli, ¿e s¹ nadzy”, s¹ prochem, który 
wraca do ziemi. W imiê swej autonomii cz³owiek jest niepos³uszny 
Bogu, odrzuca Jego prawo, czasami walczy z Nim. Nie ma innej 
drogi zbawienia jak pos³uszeñstwo Bogu, poddanie siê Jego woli.  
       Przed nami Wielki Tydzieñ i wstrz¹saj¹cy obraz mêki Jezusa. 
Jednak nie lubowanie siê w krwawi¹cych ranach, nie ³zy 
wspó³czucia stanowi¹ istotê tych dni. Istota zawiera siê w cyto-
wanym ju¿ wy¿ej zdaniu: “Jezus nauczy³ siê pos³uszeñstwa przez to, 
co wycierpia³”. Bóg nie jest krwawym despot¹, nie potrzebuje krwi, 
ale ¿¹da pos³uszeñstwa.  
       “Oto idê, aby pe³niæ wolê Twoj¹ ” (Hbr 10,9) - to dewiza przy-
jœcia Jezusa na ziemiê. Najdoskonalsze zgadzanie siê z wol¹ Ojca to 
przyczyna i skutek zbawienia. Chrystus jest pos³uszny a¿ do œmierci. 
“Traci” swe ¿ycie, nie stara siê za wszelk¹ cenê je zachowaæ. Oddaje 
je w rêce Ojca, dlatego “zachowuje” je na wieki dla siebie i dal in-
nych. Jest tym ziarnem pszenicznym, które umiera, by przynieœæ 
plon stokrotny.  
       Chrzeœcijanin to uczeñ Jezusa, to ten, który kroczy Jego œladami. 
Uczeñ Chrystusa jest pos³uszny Bogu z mi³oœci. Stare Przymierze 
wzywa³o do zachowania przykazañ pod groŸb¹ kary. Nowe 
przymierze wypisane jest w naszych sercach; chrzeœcijanin 
zachowuje je z pobudek wewnêtrznych.  
       Koñczy siê Wielki Post; czas kiedy wiêcej uwagi poœwiêcamy 
naszej pobo¿noœci. Warto zapytaæ siebie teraz, przed nadejœciem 
Wielkiego Tygodnia: czy, gdy patrzymy na Jezusa i rozwa¿amy 
Jego mêkê, nasza pobo¿noœæ jest tylko uczuciowym wspó³czuciem i 
piêknym wzruszeniem czy te¿ prób¹ pójœcia œladami Mistrza z 
Nazaretu.                                                                     ks. Jerzy 



ST. STANISLAUS                                                                                   CLEVELAND, OHIO 

LENTEN AND  
EASTER SCHEDULE 

 
April 13, Palm Sunday — Concert 3:00PM, Gabriel Faure’s Requiem, 
      Brecksville-Broadview Hts. High School Combined Choirs and Orchestra. 
April 16, Wednesday — Communal Penance Service, 7:00PM  
April 17, Holy Thursday — Morning Prayer at 8:30AM; Liturgy of Our Lord’s 
      Last Supper at 7:00 PM, followed by Procession to the Repository with  
      Adoration until M idnight. 
April 18, Good Friday — Morning Prayer at 8:30AM; Stations of the Cross at 
      Noon;  Liturgy of the Lord’s Passion at 2:00PM; Outdoor candlelight Stations of 
      the Cross in Polish at 8:30PM.  
April 19, Holy Saturday — Morning Prayer at 8:30 AM; Blessing of Food Baskets 
      at    10:00AM, 11:00AM, Noon, 1:00PM, and 2:00PM; Easter Vigil Mass at 
      8:30PM. 
April 20, Easter Sunday — Resurrection Mass with Procession at 6:30 AM in Polish; 
      Mass in English at 8:30AM and 11:30AM; Mass in Polish at 10:00AM. 
April 27, Sunday — Easter Octave Mass for the Parish Homebound at 2:00PM. 
 
Gorzkie Zale—(Polish Lamentation Service) —Every Wednesday 5:30PM and  
      Sunday 3:00PM (except Palm Sunday.)  
Solemn Vesper Service—Every Sunday 6:00PM  
Stations of the Cross — Friday, in Polish at 5:00PM, in English at 7:00PM. 
Adult Faith Discussion Group — Friday evenings after Stations, in the convent. 
Polish Mission April 10 –13. 

ACCEPTING NOMINATIONS FOR 
THE PASTORAL COUNCIL 

      Positions in the Parish Pastoral Coun-
cil (PPC) will be open this spring.  Won’t 
you please consider being a part of this 
leadership team or nominating someone 
you think would do a good job?  The pur-
pose of the PPC is to promote the spiri-
tual growth of the parish community and 
to plan ways for the parish to carry out 
the mission of the church. The PPC also 
acts as  a consultative body to the Pastor 
on matters concerning the life and pas-
toral ministry of the parish.  You are eli-
gible to run for this council if you are a 
registered member of the parish for at 
least 2 years, attend parish liturgies on 
Sundays and Holy Days of obligation, be 
at least 18 years of age, and are willing to 
participate in parish activities.  The PPC 
requires approximately two meetings per 
month, but no meetings in the summer!  
There will be a PPC committee member 
at the back of the church at each of the 
Masses this weekend. Sign up today!   

Saint Stanislaus 
       “The Pastor has fallen in the midst of his Flock; the Bridegroom lies in the embrace 
of his Bride; Mother-Church weeps, but she weeps tears of joy for her Son; for he who 
had fallen under the sword is alive and victorious!” Thus read the words of the brevi-
ary prayer for the feast of St. Stanislaus, patron of Poland and patron of our parish. In 
America we celebrate his feast day on April 11, a day which quite frequently falls 
within the season of Lent. Thus, it seems no great wonder that the annual celebration of 
that feast day has more-or-less fallen through the cracks. If I’m not mistaken, at last 
year’s “special” Mass commemorating the feast, we had about 7 people in the church 
including the priest and the organist.  
       This year, the Catholic Church is celebrating a very special anniversary, the 750th 
anniversary of the canonization of St. Stanislaus. It was in 1079 that Stanis³aw Szcze-
panowski, Bishop of Kraków, was slain at the hands of King Boleslaus the Bountiful 
while celebrating Mass in the church of St. Michael the Archangel, known as Skalka 
due to its location on a prominent outcropping of stone overlooking the Wis³a. 
       Years afterward, September 8,  1253 to be exact, the city of Assisi was to witness 
the canonization of Stanislaus by Pope Innocent IV, interrupting his return to the Vati-
can from the Council of Lyons. 
       This year, the parishioners of St. Stanislaus Church will commemorate this great 
event by way of a series of special activities scheduled throughout this “Stanislavian 
Year.” Being that Lent does not seem to be the best time to incorporate joyous events 
within the church, our formal celebrations will coincide with the official Polish feast of 
St. Stanislaus, May 8. That day will provide us with an opportunity to exhibit our parish 
and Polish pride in a very important way as we gather to honor our patron saint.  
          Perhaps we could honor Stanislaus by reflecting on his life of faith which led to his ulti-
mate honor – canonization. He was a pastor who would not retreat in the face of adversity 
and difficult choices. He was a martyr who inspired many subsequent generations to remain 
faithful to their baptismal promises. May our reflections on his actions deepen our faith and 
resolve for the betterment of our parish, our city, our country, our world.      
                                                                                                                                                                          David Krakowski 

SPRING CLEANUP  
OF THE CHURCH GROUNDS  

      The Crocuses are blossoming, the days 
are getting longer;  these are all signs that 
Spring is around the corner. Please help us 
spruce up and clean up our church grounds on 
Saturday, April 12, beginning at 9:30AM and 
continuing until it’s done. Of course we don’t 
want anyone to work hungry so there will be 
plenty of hot steaming hotdogs for everyone. 
Young and old, everyone has a good time. 
Check with John Sklodowski 641-7624 

WIELKI TYDZIEÑ I WIELKANOC 
          Ani obejrzeliœmy siê, a dobiega koñca ok-
res Wielkiego Postu. Przed nami ju¿ tylko 
Niedziela Palmowa, Wielki Tydzieñ i najra-
doœniejsze Œwiêta Wielkanocne. Przedtem jed-
nak pozostajemy jeszcze w duchu pokutnym. 
Ju¿ tylko trzy spotkania modlitewne na Gorz-
kich ¯alach (w Niedzielê Palmow¹ ze wzglêdu 
na koncert nie bêdzie tej modlitwy). W na-
jbli¿szy pi¹tek rekolekcyjna Droga Krzy¿owa 
oraz w Wielki Pi¹tek o godz. 8:30 ze œwiecami 
na zewn¹trz koœcio³a. Porz¹dek nabo¿eñstw 
Wielkiego Tygodnia mamy podany w innym 
miejscu biuletynu. Warto jednak przypomnieæ i 
zaprosiæ na poœwiêcenie pokarmów w Wielk¹ 
Sobotê - od godz. 10:00 do 2:00 po po³udniu 
(co godzinê), a szczególnie na Rezurekcjê w 
poranek wielkanocny o godz. 6:30 rano lub na 
Mszê œw. o godz. 10:00 rano. Po tym ju¿ tylko 
radosne rodzinne œwiêtowanie Zmart-
wychwstania Pañskiego przy uroczystym 
œniadaniu wielkanocnym.    
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BAPTISM PREPARATION CLASS.  
The next class  will be June 1, 1:00  PM, 
Our Lady of Lourdes,  216-641-2829. 

 
GOD BLESS AMERICA 

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 2003 
       Tegoroczne polskie rekolekcje wielkopostne w naszej parafii œw. Stanis³awa odbêd¹ 
siê w dniach od 10 do 13 kwietnia. Rozpoczniemy je Msz¹ œw. o godz. 6:00 wieczorem 
w czwartek - 10 kwietnia. Nastêpnego dnia, 11 kwietnia ksi¹dz rekolekcjonista po-
prowadzi Drogê Krzy¿ow¹ o godz. 5:00 wieczorem, zaœ spowiednicy bêd¹ s³u¿yæ w 
konfesjona³ach od godz. 5:00 do 7:00 wieczorem ora z w kolejny dzieñ czyli sobotê - 12 
kwietnia od godz. 10:00 do 12:00 w po³udnie. Tego dnia w po³udnie zostanie od-
prawiona Msz œw. Zakoñczenie naszych rekolekcji nast¹pi w Niedzielê Palmow¹ 
podczas Mszy œw. o godz. 10:00 rano. Rekolekcje poprowadzi kanclerz diecezji Zamo-
jsko-Lubaczowskiej z Polski ks. dr Adam Firosz.    

SPOWIED• WIELKOPOSTNA (w jêzyku polskim)  
Parafia Niepok. Serca NMP (Lansing Ave) 

             - 10 kwietnia: od 4:00 do 7:00 wieczorem 
Parafia œw. Jana Kantego (Professor Ave.) 

              - 11 kwietnia: od 10:00 do 11:00 rano 
              - 12 kwietnia: od 9:00 do 10:00 rano 

Parafia œw. Stanis³awa (E. 65 th Str.)  
             - 11 kwietnia: od 5:00 do 7:00 wieczorem 

              - 12 kwietnia: od 10:00 do 12:00 w po³udnie 
Parafia œw. œw. Piotra i Paw³a (Turney Rd.) 

             - 13 kwietnia: od 5:00 do 6:00 wieczorem 

GOLDEN AGERS MEETING.  The next meeting of the St. 
Stanislaus Golden Agers will be held on April 10 at 2:00 PM. 
Blood pressure screening will be available at this time. A light 
lunch will be served and games will be played. For those individ u-
als who are going on the trip on April 8, please note that the bus 
will leave at 7:00 AM from in front of the Social Center. New 
members are always welcome.  
 
CLEVELAND CENTRAL CATHOLIC HIGH SCHOOL 
PARENTS CLUB SPAGHETTI DINNER This Sunday,  
Noon  to 3:00 PM, St. Stanislaus Social Center, 6601 Baxter 
Ave. Cleveland, OH.  $5.00 for Adults, $3.50 for Children and 
Seniors over 60.  

PRAYER REQUESTS — Parishioners of 
St. Stanislaus or their immediate family 
who are serving in combat areas overseas 
will be listed in future bulletins. Please call 
the rectory 341-9091 to be added to the list. 

PRAY FOR THOSE SERVING  
IN COMBAT OVERSEAS 

HM2 Lisa Marie Murray, US Navy Hos-
pital Corpsman, serving in Kuwait. 

BINGO WORKERS NEEDED! Our Bingo game, which 
helps support our School, is undergoing some revisions to help 
increase attendance. To that effect we need a few more volun-
teers — especially for the following tasks: 
      *Callers — call numbers and verify winners. 
      *Floor Walkers—verify winner and  payout, also sell specials. 
      *Instant Sellers—sell Instants during  game on floor.  
Bingo game is on Monday 6:30 to 8:30. Volunteers need not 
work the whole evening. Call Frank Greczanik 216-441-0552 to 
volunteer.  

YOU ARE INVITED for a tour and Open House of  Mary-
mount Congregational Home 12215 Granger Rd., Garfield Hts. 
On Sunday from 1-4:00 PM. You will be able to talk informally 
with the Sisters and Associates. Refreshments will be served 
following the tour and a short prayer for vocations. 

GIVE THANKS AND REMEMBER 
      During the time right after the tragedy of December 7, and 
all through the Christmas season, countless people expressed 
their compassion with generous forms of assistance to the Saint 
Stanislaus parish community.  Since then, the generosity has 
continued with gifts given in memory of loved ones.  We give 
thanks to God for these remembrances, which are so helpful in 
continuing our mission to the community of faith. 

Convent Front Step Handrail — $850 
In memory of Fr. William 

From Florence Stevens and Tom Sobey 
 

Saint Stanislaus Renovation Fund — $75 
In memory of Mildred Lowe  

From Elaine and David Hibbard 
 

St. Stanislaus Renovation Fund — $500 
In memory of Sophie Gonzales 

From Loretta Sper 
 

Altar Servers Cassocks — $75 
In memory of Sophie Gonzales 

From Joan & Joseph Licata 
 

Altar Servers Cassocks — $1,000 
In memory of Fr. William 

From St. Stanislaus Dad’s Club 
 

Fr. William Gulas Memorial Scholarship — $300 
From St. Stanislaus Golden Agers 

 
Fr. William Gulas Memorial Scholarship — $100 

From Sacred Heart Golden Agers 
 

St. Stanislaus Renovation Fund — $350 
In memory of Janet Szarwark 

From Annette Jones, Raymond and Daisy Pudelski,  
Gillombardo Brothers, Friends and Family  

HAVE A POLISH EASTER!  Learn traditional Polish Easter 
egg designs, see a display of various regional eggs from Poland, 
attend a presentation on Polish Easter traditions, learn how to 
prepare a Polish Easter basket, and purchase Easter supplies, 
wooden eggs, and books. All this at the John Paul II Cultural 
Center on Lansing Avenue and E. 65th St. on April 12 at 12:30 
PM and on April 13 at 1:30 PM. For more information call 
440– 842-1592 or 216– 661– 3337. 


